
Кыргыз-Турк «Манас» университетинин 
жана

«Кыргыз Тайганы Клубу» коомдук бирикмесинин 
ортосундагы кызматташтык женунде

КЕЛИШИМ

Бишкек шаары 01 / СМ/2021

Кыргыз-Турк «Манас» университетинин (мындан ары "КТМУ) атынан Ректор 
Алпаслан Жейлан жана Биринчи проректор Кулмырзаев Асылбек Атамырзаевич жана, 
«КЫРГЫЗ ТАЙГАНЫ КЛУБУ» коомдук бирикмесинин атынан (мындан ары Бирикме) 
башчысы Болот Мураталиев, мындан ары Тараптар деп аталып, теменкулор тууралуу 
кызматташтык женунде келишимге кол коюшту.

1.Келишимдин максаты жана объектиси

1.1. Бул Келишимдин алкагында ез ара кызыкчылыктарды эске алып, компетенттуу 
адистерди, окумуштууларды, эксперттерди ишке тартуу менен “Кыргыз тайганы” 
долбоорунун алкагында тайган тукумундагы иттерди илимий изилдее, адисттерди 
даярдоо, окутуу, туристтик продукттарды иштеп чыгуу жана келишимдик негизде 
маалымат алмашуу жана кызматтарды керсетуу.
1.2. Тараптар бул Келишимде белгиленбеген, бирок анын мазмуунуна туура келген, 
чогу аткарылган иштер боюнча басылмаларды даярдоо, жарыкка чыгаруу боюнча жана 
башка маселелерди чечууге да катышышат.

2. Кызматташтыктын формалары

2.1. Учурдагы Келишимдин алкагында Тараптардын кызматташтыгы кийинки иш- 
чараларда ишке ашырылат:

КТМУ тарабынан Кыргыз тайгандарын илимий изилдее, профилактикалык жана 
медициналык кароодон еткеруп туруу;
семинарларды, конференцияларды, оюн-зоок программаларын жана форумдарды 
биргелешип уюштуруу;
билимди еркундетуу алкагында Тараптардын бири-бирине усулдук жана башка 
жардамдарды керсетуу.

2.2. Тараптардын кызматташтыгы учурдагы Келишимди ишке ашыруу максатында ез-ара 
макулдашылган башка формада да ишке ашырылышы мумкун.

3. Кызматташтыкты уюштуруу

3.1. Ар бир Тарап учурдагы Келишим жоболорун ыкчам турде ишке ашыруу боюнча ишти 
координациялоо учун жооптуу адамды дайындайт.

3.2. Тараптар кызматташтыктын негизги багытын ишке ашыруу учун Келишим алкагында 
аларга жуктелген милдеттерди аткарууга милдеттендирилет.



3.3. Тараптар ездерунун ишмердуулугун координациялоо менен бирге окутуунун 
катышуучуларына толук колдоо керсетууге милдеттендирилет.

3.4. Тараптар окутуу процессинде катышуучулардын арыздарында жана 
кайрылууларында, учурдагы Келишимге тиешелуу маалыматтарды алмаша алышат.

4.1. Учурдагы Келишимдин жоболорун аткарууда келип чыккан талаш-тартыштар 
суйлешуулер жана макулдашуу аркылуу чечилиши ылайыктуу болот.

5. Жыйынтыктоочу жоболор ** '
5.1. Учурдагы Келишим ага кол коюлган кунден тартып кучуне кирет.

5.2. Келишимдин иш тее меенетун ар бир Тарап жазуу турундегу билдируу менен токтото 
алат.

5.3. Учурдагы Келишимге киргизиле турган езгертуулер жана толуктоолор жазуу турунде 
аткарылып жана Тараптар жактан кол коюлгандан кийин анык болот.

5.4. Зарыл болгон учурда Тараптардын юридикалык милдеттерин, жоопкерчиликтерин 
аныктоо менен кошумча келишимдердин тузулушу мумкун.

5.5. Эгерде Тараптар Келишим алкагында кызматташтыктын белгиленген жыйынтыгына 
жетишпесе, анда алар учурдагы Келишимдин шарттарын кайрадан карап чыгышат жана 
Тараптарды канааттандыра турган жана кызматташтыктын жыйынтыгын камсыздай 
турган жаны Келишимди тузууге аракет кылышат.

5.6. Келишим кыргыз жана турк тилдеринде ар бир тарап учун бирден нускада тузулуп, ар 
бири бирдей кучке ээ.

4. Талаш-тартыштарды чечуу
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"KIRGIZ TAYGAN KULÜBÜ"
İLE

KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE MANAS ÜNİVERSİTESİ 
ARASINDA İŞBİRLİĞİ PROTOKOLÜ

Bişkek az / 0± /2021

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi (bundan sonra, kısaca KTMÜ) atfına Rektörü Prof. Dr. 
Alpaslan CEYLAN ve Rektör Vekili Prof. Dr. Asılbek KULMIRZAYEV ile "KIRGIZ 
TAYGAN KULÜBÜ" Derneği adına (bundan sonra, kısaca Dernek) Başkan Bolot 
MURATALİYEV (bundan sonra, kısaca Taraflar); ortak hedeflerini gerçekleştirmek üzere 
aşağıdaki hususlarda mutabık kalmışlardır.

1.1. Bu işbirliği kapsamında “Kırgız Taygan” projesi çerçevesinde uzmanlar ve bilim 
insanlarının katılımıyla taraflar, sözleşmeli olarak bilimsel araştırma, eğitim, geliştirme ve 
turizm ürünlerinin hazırlanmasıyla ilgili faaliyetler yürütmek, bilgi ve hizmet alışverişinde 
bulunmak için iş birliği yapacaklardır.

1.2. Taraflar ayrıca, bu İşbirliği Protokolünde belirtilmeyen, ancak içeriğiyle uyumlu olan 
ortak çalışmalara ilişkin hazırlık, yayın ve diğer konularda da iş birliği yapacaklardır.

2.1. Bu Protokol kapsamında Tarafların iş birliği alanları aşağıdaki gibidir:
• KTMÜ tarafından Kırgız Tayganlarının bilimsel araştırması, koruyucu, önleyici ve tıbbi 

muayenelerin yapılması;
• Ortaklaşa seminer, fuar, gösteri ve forumların düzenlenmesi;
• Eğitim verilmesi yönünde Tarafların birbirlerine karşılıklı olarak yöntem ve benzeri 

alanlarda yardım sağlaması.
2.2. Taraflar, bu İşbirliği Protokolünün uygulanmasını sağlamak amacıyla, daha sonra üzerinde 
mutabık kalınacak diğer faaliyetleri de yürürlüğe koyabilirler.

3.1. Taraflardan her biri, işbu Protokol hükümlerinin gereği gibi uygulanmasıyla ilgili 
çalışmaların koordine edilmesi amacıyla yetkili kişileri görevlendirecektir.

3.2. Taraflar, temel işbirliği alanlarının gerçekleştirilmesi için Protokol kapsamındaki 
yükümlülüklerini yerine getirmek zorundadırlar.

1. Protokolün Amacı ve Konusu

2. İşbirliği Alanları

3. İşbirliğinin Uygulanması



3.3. Taraflar, eğitim sürecinde katılımcılarının başvuru dilekçeleri üzerine işbu Protokole ait 
bilgileri paylaşabileceklerdir.

4. Anlaşmazlıkların Çözümü

4.1. Bu Protokol hükümlerinin uygulanmasından doğabilecek anlaşmazlıklar Tarafların karşılıklı 
görüşmeleri yoluyla çözülecektir.

5. Nihai Hükümler
w  <•

5.1. Bu Protokol, Taraflarca imzalandığı tarihten itibaren yürürlüğe girer.
5.2. Protokol, Taraflardan herhangi birinin yazılı bildirimi üzerine feshedilebilir.
5.3. Bu Protokolde yapılacak her türlü değişiklik ve ilaveler ancak yazılı halde ve Taraflarca 
imzalandıkları takdirde geçerli sayılacaktır.
5.4. Gerekirse Tarafların yasal yükümlülükleri ve sorumluluklarını tanımlayan ek anlaşmalar 
yapılabilir.
5.5. Tarafların Protokolde belirtilen sonuçlara ulaşamaması halinde. Taraflar Protokol şartlarını 
tekrar gözden geçirerek, her iki tarafı da memnun edecek ve protokol sonuçlarına ulaşılmasını 
sağlayacak yeni bir Protokol yapmaya gayret göstereceklerdir.
5.8. Bu Protokol Kırgızca ve Türkçe olarak iki nüsha halinde düzenlenmiş olup, birer nüshası 
Taraflara verilmiştir. Her nüsha aynı hukuki güce sahiptir.

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi Kırgız Taygan Kulübü
Cengiz Aytmatov Cad. 56 Cengiz Aitmatov Cad. 97/115.
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